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Shinji Nakano

12302 Sunset Drive

Sycamore, IL  60178

(815)899-7525
     Fax (815)899-7535                                                                SNakano624@aol.com

EDUCATION
Graduated in March 1979 from Kibogaoka High School in Yokohama, Japan.

Graduated in March 1982 from Nihon Kogakuin two year Computer Vocational Program in Tokyo, Japan.

Graduated in March 1983 from Toyo University in Tokyo, Japan with a bachelor's degree in Economics.

POSITIONS SOUGHT
Currently work as translator. Occasionally provide services as a software trainer to Japanese audience.


Seeking contract work as a translator of English material into Japanese. Expertise is in software localization and computer-related technical documentation.

LANGUAGE PAIR
English ( Japanese
WORK EXPERIENCE (Tokyo, Japan)

	Apr. 1983 –

Mar. 1984
	Nippon Electric Corporation (NEC) Base  System  Development  Division.    Performed mainframe software testing and programming in Cobol and HPL (an NEC language similar to PL/I) for the Automated Fingerprint Information System (AFIS) application for the San Francisco Police Department under the ACOS2 operating system.  



	Apr. 1984 –

Jul. 1989



Jul. 1989
	NEC Office Automation Software Division.
Member of LANPLUS database package and LANPLUS tools software

development team for NEC N5200 Personal Computer.  Emphasis on
 database user interface development using CPL (an NEC language similar to PL/I) and 8086 Assembler.  Supported System Engineers (SE) in their support of users.  Wrote software manuals.



	Jul. 1989 –

Jul. 1992
	Member of development team for LANWORD word processing software for

N5200 Personal Computer. Emphasis on printer interface development using CPL and 8086 Assembler. Continued support of SE' s.  Utility Model (Patent) writing.  Wrote software manuals.



	Jul. 1992 –

Jan. 1993
	Became Manager of Office Automation Software, Word Processor work

group for LANWORD printer interface.  Planned and monitored development, testing and support activities for staff of ten.  Represented work group at weekly LANWORD development progress meetings.  Utility Model (Patent) writing.  Wrote software manuals.



	Jan. 1993 –

Sep. 1994
	Became Manager of software development work group for conversion of 

LANPLUS to Windows 3.1 Operating System for the NEC PC9800 personal computer.  Responsible for development of $5-6,000,000 budget for 100-man department.  Directly responsible for development activities for staff of 17 


including personnel performance evaluation reports and interviews. Utility Model (Patent) writing.  Wrote numerous software manuals.



	Sep. 1994 –

Dec. 1995
	System Engineering (SE) Customer Support Manager for PC9800 users. Responsible for planning education and monitoring support activities for staff of ten.  Performed personnel performance evaluation reports and interviews. Utility Model (Patent) writing and proofreading.  Wrote numerous technical manuals.


Jun. 1996

Immigrated to the United States.

WORK EXPERIENCE (Chicago, United States)

	Jun. 1996 –

Present
	Free-lance software, translation and proofreading/editing.  Specialize in computer software- and hardware-oriented localization/translation.  


HARDWARE & SOFTWARE

IBM-compatible desktop and laptop computers

Windows 98J

WordPerfect 7.0 (E), Word 6.0J, Word 95E, Word 97 (E & J), Word 2000

Excel 6.0 (J), Excel 95 (E), Excel 97 (E), Excel 2000 (E & J)

MSPowerpoint 2000, MSAccess 2000, MSPublisher 2000

Trados 2.3, Trados 3.0 Trados 5.0
FrameMaker 5.5.6

Illustrator 7.0

PageMaker 6.0 (E & J), PageMaker 6.5 (E)
Adobe Acrobat (Distiller) 3.0 (E & J), Acrobat Distiller 4.0 (J)

Visual C++, Visual Basic 6.0

(E=English, J=Japanese)
LANGUAGES

Languages read, spoken and written:
Japanese and English

Programming languages:
Cobol, Assembler, CPL,

HPL
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EDUCATION
Exchange student to Yokohama, Japan from April 1979 - March 1980 (AFS).


Graduated with honors in June 1980 from Kaneland Senior High School in Illinois.

Graduated Cum Laude and with University Honors from Northern Illinois University in August 1984.  Double major in Business Marketing and Computer Science.

POSITION SOUGHT
Seeking contract work as a translator of Japanese material into English. Expertise is in software and computer-related technical documentation.

LANGUAGE PAIR
Japanese ( English

WORK EXPERIENCE (Chicago, United States)

	Nov. 1984 - Dec. 1989
	LaSalle Partners, Inc.  Beginning as an applications computer programmer concentrating on General Ledger package support, JCL and Cobol programming. Transferred to systems programming after a year and a half.  Programmed in Assembler and Cobol supporting initially a DOS/VM IBM environment and then conversion to MVS/JES2 under VM.  As a member of a staff of two, I learned how to keep a mainframe computer tuned and running smoothly. Supported PC's as they were introduced into the company until a newly created PC department took over.

	
	

	Jan. 1990 - Mar. 1991
	Sears, Roebuck Corp.  Was one of two corporate internal computer auditors. Performed audits to verify the integrity of both hardware and software architectures in the three national data centers operated by Sears.  Required extensive research and examination of Assembler code as well as personal interviews.  Compiled relevant documentation, prepared audit reports for management and participated in audit review meetings.

	
	

	Mar. 1991 - Oct. 1991
	Sungard Inc.  Systems programming and support of customers in a disaster recovery environment.  Daily responsibilities consisted of assisting customers 
in preparing and testing their MVS corporate disaster recovery plans.  Researched 
solutions to problems and potential problems in the areas of data recovery, system operation and network communications. 

	
	

	Mar. 1991 - Jan. 1992
	G.S. Controls, Inc.  A special project to create a PC system to interface a scale and electrical control panel with a personal computer to monitor and control production in a factory. Involved extensive PC programming in C++ and documentation. 


WORK EXPERIENCE (Yokohama, Japan)

	Jan. 1992 - Mar. 1996
	St. Joseph's Junior Senior High School
Taught 7th - 12th grade English grammar, composition and conversation at a private girl’s school in Yokohama.  Additional responsibilities included speech training and chaperoning both regional and international student trips.


WORK EXPERIENCE (Chicago, United States)

	Jun. 1996
	Returned to the United States.

	
	

	Jun. 1996 - Dec. 1996
	Taught English as a Second Language (ESL).

	
	

	Oct. 1997 – Oct. 1999
	System Resource Solutions, EDP Audit Consulting
Worked with Internal Audit Departments conducting mainframe system audits.  

Worked with Technical Support Groups to improve mainframe security, as well as operational and application controls.

	
	

	Feb. 1999 – 

Sept. 1999
	System Resource Solutions, System Programming
Mainframe RACF security database re-structuring, Y2K assistance, ad hoc reporting, and security training.

	
	

	Oct. 1999
	FYI Training, Inc., JES2 Instruction
Wrote and presented training to applications programmers to aid in their conversion from JES3/Flasher to JES2/SDSF

	
	

	Jun. 1996 - Present
	Free-lance translation, proofreading and editing.

Specializing in computer software- and hardware- oriented translation.
Web-master American Translator’s Association, Japanese Language Division web site. E-mail list administrator for Japanese Language  Group of Chicago.


HARDWARE & SOFTWARE

IBM-compatible desktop and laptop computers

Windows 98J

WordPerfect 7.0 (E), Word 6.0J, Word 95E, Word 97 (E & J), Word 2000

Excel 6.0 (J), Excel 95 (E), Excel 97 (E), Excel 2000 (E & J)

MSPowerpoint 2000, MSAccess 2000, MSPublisher 2000

Trados 2.3, Trados 3.0 Trados 5.0
FrameMaker 5.5.6

Illustrator 7.0

PageMaker 6.0 (E & J), PageMaker 6.5 (E)
Adobe Acrobat (Distiller) 3.0 (E & J), Acrobat Distiller 4.0 (J)

Visual C++, Visual Basic 6.0

(E=English, J=Japanese)
LANGUAGES

Languages read, spoken and written:
English and Japanese
Programming languages:
Cobol, Assembler, C, Basic

